
Colier electric anti-lătrat 

Instrucțiuni de utilizare 



DECLARAȚIE 
Vă mulțumim pentru achiziționarea produsului nostru. 
Colierul electric anti-lătrat a fost testat pentru a îndeplini 
standarde riguroase de calitate. 

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ 
Colierele de antrenament sunt destinate dresajului câinilor, nu pedepsirii
. Utilizat corect și cu precauție, colierul poate fi un instrument sigur și eficient
pentru dresaj.
Construiește comunicarea și întărește legătura cu cel mai bun prieten. 
Pentru a evita rănile, trebuie respectate toate regulile de siguranță prezen-
tate în această instrucțiune.
Nu folosi zgarda dacă câinele tău suferă de boli de inimă, hipertensiune
, tromboză cerebrală, alergii cutanate etc. 

ÎNTĂRIREA COMPORTAMENTELOR ASOCIATE ÎNVĂȚĂRII 
Dacă câinele tău cunoaște comanda, dar reacționează 
contrar cerințelor tale, zgarda de antrenament poate îmbu-
nătăți abilitățile sale - noastre. 
De exemplu, ai învățat câinele tău să vină la chemare, dar 
cu timpul reacționează mai încet. Poți comunica cu el prin in-
termediul unui emitator de la distanță, pentru a reacționa
imediat la apelul tău.
1. Setează zgarda pe nivelul inițial de stimulare și testeaz-o.

2. Pune zgarda pe gâtul câinelui împreună cu zgarda obișnuită.
3. Lasă-l să se plimbe în zona de antrenament. Apoi 
dă comanda și apasă simultan butonul de stimulare. 
4. De îndată ce câinele se apropie de tine, oprește sti-
mularea și laudă-l. 
5. Dacă câinele se oprește înainte de a ajunge la tine sau se
întoarce, repetă comanda și continuă stimularea. Oprește-te
în momentul în care câinele aleargă spre tine și răsplă-
tește-l, lăudându-l sau oferindu-i o recompensă. Repetă 
această activitate de 3 sau 4 ori. 



Sfaturi 

1. Dacă nu reușește din prima, nu te descuraja și nu crește stimularea. În-
cearcă să lucrezi la asta de câteva ori. 
2. În perioada de antrenament, nu da niciodată comanda dacă nu ești ca-
pabil să o aplici. Câinele trebuie să stabilească o legătură mentală între 
șocul static și comportamentul său (acest lucru poate dura o săp-
tămână sau mai mult în cazul unor câini).
În total, ambele metode de a opri comportamentele nedorite și de a întări 
comportamentele educaționale pot fi aplicate în aproape orice scenariu
de antrenament. 

ÎNAINTE DE UTILIZARE 

1. Nu expuneți la temperaturi ridicate și nu păstrați 
la o temperatură mai mare de 113°F sau 45°C. 
2. Colierul pentru dresajul câinilor trebuie întotdeauna păstrat într-un loc inac-
cesibil copiilor. 
3. După primirea produsului, trebuie să încărcați emitatorul și recepționerul timp 
de cel puțin 2 ore. În timpul încărcării, colierul nu poate primi niciun semnal. 

ÎN TIMPUL UTILIZĂRII 

1. Evitați să lăsați colierul pe câine mai mult de 18 ore pe zi. 
2. Dacă este posibil, trebuie să schimbați poziția colierului pe gâtul câinelui la fiecare 1-2 ore. 
3. Verificați ajustarea pentru a preveni presiunea excesivă.
4. Capacul de încărcare din cauciuc trebuie să fie bine închis atunci când 
câinele înoată, altfel recepționerul va fi deteriorat dacă apa pătrunde prin
interfață. Se recomandă îndepărtarea recepționerului.
5. Recepționerul se va opri automat după 10 secunde de semnal sonor, 
când nivelul de încărcare a bateriei este scăzut.



CONȚINUTUL PACHETULUI 
(pentru un câine)

(pentru doi câini)

pentru trei câini 

1x Transmițător de la distanță 
1x Recepționer 
1x Curea pentru zgardă 
1x cablu USB pentru încărcare 
2 x capace de silicon conductoare lungi 
2 x capace de silicon conductoare scurte 

1x lesă 
2 x puncte de contact lungi 
2 x puncte de contact scurte 
2 x pad-uri antișoc 
1x lampă de testare 
1x Instrucțiuni de utilizare 

1x Transmițător de la distanță 
2 x Recepționer 
2 x Curea pentru zgardă 
1x cablu USB pentru încărcare 
4 x capace de silicon conductoare lungi 
4 x capace de silicon conductoare scurte
- ce

1x lesă 
4 x puncte de contact lungi 
4 x puncte de contact scurte 
4 x pad-uri antișoc 
1x lampă de testare 
1x Instrucțiuni de utilizare 

1x Transmițător de la distanță 
3 x Recepționer 
3 x Curea pentru zgardă 
1x cablu USB pentru încărcare 
6 x capace de silicon conductoare lungi 
6 x capace de silicon conductoare scurte 

1x lesă 
6 x puncte de contact lungi 
6 x puncte de contact scurte 
6 x pad-uri antișoc 
1x lampă de testare 
1x Instrucțiuni de utilizare 

ÎNTREȚINERE 
1. Trebuie să verificați regulat etanșeitatea transmițătorului de la dis-
tanță și să eliminați orice daune externe. 
2. O dată pe săptămână, trebuie să curățați capacele cu alcool. 
3. Trebuie să verificați gâtul câinelui și să efectuați curățarea săptămânală.
4. Bateria este reîncărcabilă. Pentru a menține durata de viață a bateriei,
trebuie să o încărcați la fiecare 2 luni, dacă nu este folosită frecvent. 



SPECIFICAȚIE 
Model

Utilizare 

Moduri de funcționare 
Nivele de șocuri/vibrații statice 

Greutate netă 

Canale 
Rază de acțiune de la distanță 
Capacitate baterie 

Timp de funcționare 

Clasă de impermeabilitate 

PD 529-TIO

Învățarea câinilor 
Ton, vibrație, șoc static 
1-100 niveluri 
Transmițător de la distanță: 50g 
Recepționer: 45g 

3 canale 
1000m /1100yds/3300ft

Transmițător de la distanță: 300mAh 
Recepționer: 650mAh 

Transmițător de la distanță: 180 zile 
Recepționer: 25-40 zile 

Transmițător de la distanță: IPX3 
Recepționer: IPX7 

UTILIZAREA BUTOANELOR 

Nivel de vibrație 

Nivel de șocuri 
statice 

Butonul canalului de semnal: Apăsați acest buton pentru a selecta canalul 1, 2 sau 3 ca 
canal de semnal pentru antrenamentul câinelui înainte de a conecta semnalele între 
transmițătorul de la distanță și recepționer.

Atenție:
PD 529-1: Doar pentru 1 câine, 1 recepționer, se poate alege orice canal ca semnal 
pentru antrenamentul câinelui, altfel trebuie reconectate semnalele în timpul 
antrenamentului câinelui;



PD 529-2: Pentru 2 câini și 2 recepționere se poate alege același canal 
pentru 2 recepționere sau 2 canale de semnal, având grijă la canalul de semnal 
al fiecărui recepționer;
PD 529-3: Pentru 3 câini, 3 recepționere, se poate alege aceeași canal de 
semnal pentru 3 recepționere sau se pot alege 3 canale de semnal, trebuie să 
memorați canalul de semnal al fiecărui recepționer;

Buton de alimentare/blocare a telecomenzii: Apăsați pentru a porni emițătorul.

Buton de șocuri statice: Apăsați butonul de șoc static, 
recepționerul va emite un semnal de șoc static. 

Buton de vibrație: Apăsați butonul de vibrație, iar recepționerul va emite 
un semnal de vibra ție.
Buton ton: Apăsați butonul ton, iar recepționerul va emite un semnal sonor -
ieșire. Funcția tonului nu este reglată.

Buton LED 
Iluminare LED 
Buton +/-: Reduce și crește nivelul vibrațiilor și șocurilor statice. 

Port de încărcare pentru telecomandă.
Buton de alimentare a recepționerului 

Indicator luminos al recepționerului 
Puncte de contact: Alegeți lungimea potrivită pentru a se potrivi diferitelor 
grosimi ale blănii câinelui 

FUNCȚIONARE ȘI ÎNCĂRCARE 

Buton de alimentare Port USB de încărcare 

Cum să alegeți un încărcător USB 
Alege un încărcător USB cu următoarele specificații (dispozitivul poate fi încărcat fo-
losind un încărcător de smartphone sau interfața USB a unui laptop/computer, 
înainte de a verifica dacă încărcătorul îndeplinește următoarele specificații):

Intrare: 100-240v ~ 50-60HZ 
Ieșire: 5V 1000mA (sau 300mA/500mA) 



Încărcarea telecomenzii 
1. Conectează cablul încărcătorului la portul de încărcare.
2. Conectează încărcătorul la o priză standard. 
3. Iconița bateriei va clipește în timpul încărcării, iar după finalizarea încărcării 
va lumina constant. 

Încărcarea recepționerului 
1. Deschide capacul din cauciuc, conectează recepționerul la încărcător într-o
priză standard. 
2. Indicatorul roșu va clipea lent în timpul încărcării recepționerului. După 
ce este complet încărcat, indicatorul va rămâne aprins în roșu.
Activarea și dezactivarea recepționerului 
1. Activare: Apasă o dată butonul de alimentare, recepționerul va emite un sunet scurt. 
„sunet scurt, ceea ce indică că recepționerul este activat. 
2. Dezactivare: Apasă o dată butonul de alimentare, recepționerul va emite un „bip” lung, iar indicatorul 
luminos va înceta să clipească.

Verificarea alimentării recepționerului 
Când recepționerul este pornit, apasă butonul de alimentare de două ori rapid
pentru a verifica - alimentarea: 
Recepționerul va emite 5 semnale sonore, ceea ce înseamnă 100% (80-100%)
Recepționerul va emite 4 semnale sonore, ceea ce înseamnă 80% (60-80%)
Recepționerul va emite 3 semnale sonore, ceea ce înseamnă 60% (40-60%)
Recepționerul emite un semnal sonor de 2 ori, ceea ce corespunde 40% (20-40%)
Semnalul sonor al recepționerului 1 dată, reprezentând 20% (1-20%)

POZIȚIONARE CORECTĂ A COLIERULUI 

Poziția corectă de purtare ajută la antrenarea sănătoasă și eficientă a câinilor.
1. Recepționerul ar trebui să fie plasat în partea de jos a gâtului câinelui,
iar punctele de contact trebuie să atingă direct pielea câinelui.
2. Dacă câinele are blană densă pe gât, trebuie folosite puncte de contact mai lungi. 
3. Protecțiile anti-șoc previn iritațiile pielii. Se recomandă utilizarea de 2-3 ori 
pe săptămână.
4. Spațiul dintre colierul recepționer și gâtul câinelui ar trebui să fie menținut
la distanța unui deget, care nu poate fi prea larg, altfel va afecta negativ 
eficiența șocului static.
5. Partea suplimentară a curelei poate fi tăiată sau poate fi gestionată prin alte
metode. 



PERECHE ȘI TESTARE 
Cum să împerechezi transmițătorul de la distanță cu recepționerul 
1. Deschide transmițătorul de la distanță, apasă butonul  pentru a selecta canalul
semnalului pe care dorești să-l folosești.
2. Ține apăsat butonul de alimentare de pe recepționer timp de 2 secunde, când in-
dicatorul - se aprinde intermitent, apasă unul dintre butoanele funcționale, cum 
ar fi ton, vibrație sau șoc static pe telecomandă, pentru a împerechea.
3. Dacă nu apesi butonul funcțional în termen de 10 secunde, împerechează din nou. 
4. Dacă ai mai multe recepționere, poți alege aceeași canal de semnal sau un alt
canal pentru asociere. 

Testarea colierului pentru dresajul câinilor 

1. Testul funcției de șocuri statice 
Funcția de șocuri statice nu poate fi văzută cu ochiul liber, de aceea trebuie 
să folosești lampă noastră de testare. Apasă butonul funcției de șoc static, 
lampa de testare va începe să lumineze. 

2. Testul funcției de vibrație 
Apasă butonul funcției de vibrație, recepționerul va începe să vibreze. 

3. Testul funcției tonale 
Apasă butonul tonal, recepționerul va emite un semnal sonor. 

1. Înainte de a folosi emitatorul și recepționerul cu câinele, trebuie să le îm-
perechezi. La prima - utilizare, trebuie să urmezi instrucțiunile.
2. Trebuie să ții cont de canalul selectat pentru câine și să nu-l schimbi
, altfel recepționerul nu va primi semnalele. 
3. Când emitatorul este oprit, toate funcțiile sunt blocate, cu excepția 
indicatorului LED. 



DIMENSIUNE DE REFERINȚĂ PENTRU DIFERITE CÂINI 
Greutatea de referință pentru câini 

Câine mare (înălțime peste 24 de inci, greutate peste 88 de lire) 
Câine mediu (înălțime 16-24 de inci, greutate 24,2-66 de lire) 
Câine mic (înălțime 10-16 inci, greutate 8,8-22 de lire) 
Câine mini (înălțime sub 10 inci, greutate sub 8,8 lire) 

Dimensiune 

(câine)
Gât 
(inchi)

Torace 
(inchi)

Lungime 
dorsală 
(inchi)

Rasă 

Mini

Mic 

Mediu 

mare 

mare 

mare 

Uriaș 

Î: La ce vârstă poate folosi câinele meu zgarda de dresaj? 
R: NU se folosește la căței mai mici de 6 luni. 

Î: Pot folosi zgarda de dresaj pentru mai mult de un câine?
R: Da, poți adăuga una sau două zgărzi de recepție în sistem pentru a controla 
doi sau trei câini, deoarece sunt disponibile trei canale pentru câini cu un singur
emitator. 

Î: Care este funcția pad-urilor antișoc?
R: Pad-urile antișoc pot preveni iritațiile pielii, 
evitând rănirea pielii câinelui atunci când nu este necesară utilizarea 
funcției de șoc static, și pot, de asemenea, să izoleze de electricitate. 

Câine Maltez , 

Schnauzer Miniatural , 

Cocker Spaniel Englez 

Întrebări frecvente 



Î: Ce ar trebui să fac dacă gâtul câinelui meu devine roșu și iritat? 
R: Opriți utilizarea colierului de antrenament pentru câini timp de câteva zile. Dacă starea 
persistă mai mult de 48 de ore, consultați un medic veterinar. Continuă să monitorizezi cu 
atenție starea pielii câinelui, chiar dacă pielea devine normală.

Î: Pot atașa lesă la zgarda de antrenament?
R: NU. Acest lucru va provoca o presiune prea mare a contactelor (punctelor de contact) asupra 
gâtului câinelui. Folosește o zgardă separată plasată deasupra zgărzii recepționerului.

Î: Cum pot ști când să încarc bateriile zgărzii de antrenament pentru câini?
R: Pentru telecomandă: Iconița nivelului de încărcare a bateriei va fi afișată în partea 
stângă a ecranului LCD. Pentru recepționer: apasă rapid de două ori butonul de pornire, 
pentru a verifica nivelul de încărcare a bateriei. 

P: Cât timp pot lăsa zgarda cu recepționer pe câinele meu? 
Zgarda cu recepționer nu este destinată purtării continue. Recomandăm purtarea zgardelor 
pe câini timp de mai puțin de 18 ore din fiecare perioadă de 24 de ore. 

Î: Cât ar trebui să dureze o sesiune de antrenament pentru câinele meu? 
O: Sesiunile de antrenament ar trebui să fie pozitive și scurte. 10-15 minute de fiecare dată.

P: Care sunt nivelurile adecvate de vibrații și șocuri statice pentru câinele meu?
O: Încearcă să găsești cele mai bune niveluri de vibrații și șocuri statice pentru câinele tău, începând - de 
la cel mai mic nivel. Niveluri prea ridicate de stimulare vor provoca o reacție puternică a câinelui.

Î: Care este raza eficientă a colierului? 
Fără obstacole, distanța eficientă între emitatorul de la distanță și recepționerul colierului 
poate fi de până la 1000 de metri. Cu toate acestea, în realitate, o serie de factori, 
inclusiv stația de semnal, câmpul magnetic, obstacolele, capacitatea bateriei, alte dispozitive 
fără fir din apropiere, configurația terenului, vegetația etc. influențează transmisia 
semnalelor de la emitatorul de la distanță și distanța efectivă reală a emitatorului de la distanță.

Î: Există alte metode mai bune de dresaj?
R: Poți pregăti mâncare pentru câini pentru a obține rezultate mai bune în dresaj.
De fiecare dată când oprești un comportament inadecvat al câinelui, poți să-i spui ce ar 
trebui să facă și ce nu. 
După câteva repetări, câinele va înțelege ce îți place și ce nu. 

Î: Vreau să testez singur funcția de șoc static al colierului recepționer, dar nu funcționează,
este ceva în neregulă?
R: Dacă testezi colierul cu recepționerul folosind mâna sau piciorul, atinge cele 2 piulițe (elec-
trozi) în același timp; atingerea doar a unei singure piulițe (electrod) nu va funcționa.



Î: Când câinele meu este deja instruit și execută comenzile mele: este necesar 
ca câinele meu să poarte în continuare zgarda cu recepționer?
R: Da, din când în când poate fi necesar să întăriți memoria câinelui folosind 
zgarda cu recepționer.
Î: Zgarda de antrenament pentru câini nu funcționează sau câinele meu nu reacționează după instala-
rea corectă a zgărzii de antrenament pentru câini, cum ar trebui să rezolv această problemă?
R: 1. Asigurați-vă că atât telecomanda, cât și zgarda cu recepționer au sufi-
cientă baterie pentru a funcționa.
2. Verificați dacă zgarda recepționer este pornită.
3. Verifică butonul canalului de semnal de pe telecomandă pentru a te asigura 
că canalele de semnal sunt configurate corect.
4. Încearcă să reîmperechezi telecomanda și recepționerul.
5. Îndepărtează zgarda recepționerului și verifică dacă toate cele trei funcții funcționează corect. 
6. Asigură-te că zgarda recepționerului este corect pusă și că zgarda recepționerului 
nu este slăbită.
7. Taie blana câinelui în locurile în care șuruburile (punctele de contact) ar 
putea atinge gâtul.

Producător: Flying Shuttle International Trading Co. „Ltd. 
Adresă: CAMERA 1201, 12/F, TAl SANG BANK BUILDING, 130-132 DES VOEUX
ROAD, CENTRAL, HONG KONG 

Reprezentant în UE 
Nume: Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH
Adresă: Laubenhof 23, 45326 Essen 
email: jasvigor2020@hmail.com



Avertismente și informații de siguranță 
Toate informațiile referitoare la utilizarea produsului se găsesc în manualul de utilizare. Înainte de a începe
să-l folosești, familiarizează-te cu conținutul său și urmează indicațiile incluse. 
Înainte de utilizare, consultă și informațiile de mai jos: 

Avertismente privind utilizarea 
Riscul de deteriorare a produsului: 
● Produsele trebuie utilizate exclusiv conform destinației lor, așa cum este descris în manualul de utilizare. 
● Verifică regulat starea leselor, zgardelor, rucsacurilor și altor accesorii. În cazul unor daune vizibile, cum 
ar fi uzura, crăpăturile sau deformațiile, încetează utilizarea produsului pentru a evita riscul de a pierde 
controlul asupra animalului. 
● Nu supraîncărca produsele destinate transportului, cum ar fi rucsacurile și gențile – respectă greutățile și
dimensiunile maxime recomandate pentru animal. 
Pericol pentru animale: 
● Lesele, zgardele și hamurile trebuie să fie corect ajustate la dimensiunea și greutatea animalului.
O ajustare incorectă poate provoca disconfort sau leziuni. 
● Produsele de transport (de exemplu, rucsacii) trebuie utilizate exclusiv pentru transportul animalelor de 
companie de greutate și dimensiune adecvată.
● În timpul plimbărilor în condiții de vizibilitate redusă, se recomandă utilizarea accesoriilor cu elemente re-
flectorizante sau iluminare LED pentru a spori vizibilitatea animalului și a stăpânului său.
Pericol pentru copii: 
● Produsele destinate animalelor, cum ar fi lesele sau zgardele, nu sunt jucării. Nu permite copiilor să folo-
sească aceste produse fără supravegherea unei persoane adulte. 
● În timpul plimbărilor, copiii ar trebui instruiți cum să conducă în siguranță animalul pe lesă, pentru a evita
situații neprevăzute, cum ar fi fuga animalului. 
Riscuri asociate cu componentele electronice: 
● Verifică regulat starea bateriei și, în cazul în care este descărcată, înlocuiește-o cu una nouă, conform re-
comandărilor producătorului.
● Evită contactul produselor electronice cu apa, dacă nu sunt marcate ca fiind rezistente la apă.

Informații privind utilizarea corectă 
Recomandări pentru utilizare: 
● Alege întotdeauna un produs adecvat pentru dimensiunea și greutatea animalului (de exemplu, lesă, zgardă sau rucsac de transport). 
● Înainte de prima utilizare, familiarizează-te cu manualul de utilizare. Asigură-te că toate componentele, cum ar fi 
închizătorile, carabinierele și cataramele, funcționează corect.
● În timpul plimbărilor în locuri publice, asigură-te că lesă este corect securizată pentru a preveni eliberarea
accidentală a animalului. 
Întreținere și depozitare: 
● Produsele trebuie păstrate într-un loc uscat și curat, ferit de umiditate și temperaturi extreme.
● Curăță regulat accesoriile de plimbare și transport cu o cârpă moale și detergenți blânzi.
Nu folosi substanțe chimice sau unelte ascuțite.
● În cazul accesoriilor LED, schimbă bateriile conform instrucțiunilor de utilizare pentru a asigura funcționa-
rea continuă a iluminării.
Siguranța bateriilor: 
● Folosiți doar bateriile recomandate de producător.
● Bateriile uzate trebuie eliminate conform reglementărilor locale privind protecția mediului. 
● Nu păstrați bateriile în produs pentru o perioadă lungă de timp, dacă nu este utilizat, pentru a evita scurgerile. 

Măsuri suplimentare de precauție 
Ajustarea la animal:
● Verificați regulat dacă zgarda, lesă sau rucsacul sunt confortabile și se potrivesc corect animalului. 
O potrivire incorectă poate provoca frecături sau alte leziuni. 
● Observați reacțiile animalului la produsele noi – dacă observați semne de disconfort, opriți utilizarea. 
Daune și service:
● Toate reparațiile mecanismelor sau elementelor electronice trebuie efectuate exclusiv în puncte de service
autorizate. 
● Nu efectua modificări de unul singur ale produsului, deoarece acest lucru poate afecta siguranța utilizării.

Declarație de conformitate 
Produsele au fost proiectate conform cerințelor de siguranță stabilite în Regulamentul (UE) 2023/988 și în-
deplinesc standardele tehnice corespunzătoare, inclusiv cele referitoare la siguranța materialelor și meca-
nismelor mobile. 



Protecția mediului

Deșeurile electronice etichetate în conformitate cu directiva Uniunii Europene nu trebuie 
depozitate împreună cu alte deșeuri municipale. Acestea fac obiectul unei colectări separate și 
al unei reciclări în puncte desemnate. Dacă vă asigurați că acestea sunt eliminate corect, veți 
preveni eventualele consecințe negative pentru mediu și sănătatea umană. Sistemul de 
colectare a echipamentelor uzate respectă reglementările locale de mediu pentru eliminarea 
deșeurilor. Informații detaliate pe această temă pot fi obținute de la autoritatea municipală, 
de la stația de tratare sau de la magazinul unde a fost achiziționat produsul.
Produsul respectă cerințele așa-numitei directive "Noua Abordare" a Uniunii Europene (UE) în 
materie de siguranță, sănătate și mediu, care specifică pericolele care trebuie detectate și 
eliminate.

Acest document este o traducere a manualului de instrucțiuni original realizat de producător.

Informații detaliate privind condițiile de garanție ale distribuitorului / producătorului sunt 
disponibile la https://serwis.innpro.pl/gwarancja.

Produsul trebuie întreținut (curățat) în mod regulat de către utilizator sau de către centre de 
service specializate, pe cheltuiala și pe cheltuiala utilizatorului. În absența unor informații 
privind acțiunile de întreținere sau de service ciclice necesare în instrucțiunile de utilizare, 
diferența dintre starea financiară a produsului și un produs financiar nou trebuie evaluată în 
mod regulat, cel puțin o dată pe săptămână. În cazul în care se detectează sau se constată 
orice discrepanță, trebuie luate urgent măsuri de întreținere (curățare) sau de service. Dacă 
nu se efectuează o întreținere (curățare) și nu se reacționează în mod corespunzător în 
momentul în care se detectează o stare de disonanță, se poate ajunge la deteriorarea 
permanentă a produsului. Garantul nu este răspunzător pentru daunele rezultate din 
neglijență.

Importator: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polonia
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Producător
Nanchang YueLing Technology Co., Ltd.
Fenghe Central Avenue Cuilin Building
330038 Nanchang
China
rojecoservice@126.com

Entitate responsabilă
Enbaoixin Germany Maternal and Infant Supplies GmBH
Laubenhof 23 // //
45326 Essen
Germania
jasvigor2020@hmail.com



Măsuri de siguranță

Verificați dacă contactele dispozitivului sunt curate înainte de încărcare. Nu lăsați 
niciodată dispozitivul nesupravegheat în timpul utilizării și al încărcării. Asigurați-
vă că puteți deconecta rapid dispozitivul de la sursa de alimentare în caz de 
urgență.
Nu expuneți niciodată dispozitivul la temperaturi ridicate. 
Încărcați dispozitivul într-un loc uscat și bine ventilat, departe de materiale 
inflamabile, păstrați o distanță minimă de 1 m față de alte obiecte.
Nu acoperiți niciodată dispozitivul în timpul încărcării.
Nu utilizați niciodată o sursă de alimentare, o stație de încărcare, cabluri etc. fără 
recomandarea și aprobarea producătorului.
Aveți grijă de bunurile dumneavoastră, dispozitivul este echipat cu celule greu de 
stins, echipați-vă cu o foaie de stingere.

Pentru bateriile LI-ION 

Aparatul este echipat cu o baterie LI ION (litiu-ion) care, din cauza structurii sale fizice și chimice, se 
învechește în timp și în timpul utilizării. Producătorul specifică durata maximă de funcționare a 
aparatului în condiții de laborator în care există condiții optime de funcționare a aparatului și în care 
bateria însăși este nouă și complet încărcată. În realitate, durata de funcționare poate fi diferită de 
cea declarată în ofertă, iar acest lucru nu reprezintă un defect al dispozitivului, ci o caracteristică a 
produsului. Pentru a menține durata maximă de viață a bateriei, nu se recomandă descărcarea 
bateriei la mai puțin de 3,18V sau 15% din capacitatea totală. Valorile mai mici, cum ar fi 2,5V pentru 
celulă, o vor deteriora permanent, iar acest lucru nu este acoperit de garanție. Dacă nu utilizați 
bateria sau întregul dispozitiv pentru mai mult de o lună, încărcați bateria la 50% și verificați periodic 
nivelul de încărcare la fiecare două luni. Depozitați bateria și dispozitivul într-un loc uscat, ferit de 
soare și de temperaturi negative. 

Pentru bateriile LIPO

Aparatul este echipat cu o baterie LI PO (polimer de litiu) care, din cauza structurii sale fizice și 
chimice, îmbătrânește în timp și în timpul utilizării. Producătorul specifică durata maximă de 
funcționare a aparatului în condiții de laborator în care există condiții optime de funcționare a 
aparatului și în care bateria însăși este nouă și complet încărcată. În realitate, durata de funcționare 
poate fi diferită de cea declarată în ofertă, iar acest lucru nu reprezintă un defect al dispozitivului, ci 
caracteristică a produsului. Pentru a menține durata maximă de viață a bateriei, nu se recomandă 
descărcarea bateriei sub 3,5 V sau sub 5% din capacitatea totală. Valorile mai mici, cum ar fi 3,2V 
pentru o celulă, o vor deteriora permanent, iar acest lucru nu este acoperit de garanție. Dacă nu 
utilizați bateria sau întregul dispozitiv pentru mai mult de o lună, încărcați bateria la 50% și verificați 
periodic nivelul de încărcare la fiecare două luni. Depozitați bateria și dispozitivul într-un loc uscat, 
ferit de soare și de temperaturi negative.



Specificațiile bateriei produsului

Caracteristică Valoare

Categoria bateriei Baterie portabila

Tip baterie
Baterii litiu portabile (altele decât 
cele de tip buton)

Conține cadmiu/plumb (>0.002% Cd,
>0.004% Pb)

Nu

Greutate netă (kg) 0.02

Capacitate (mAh) 650

Putere (kWh) 0.0024
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